
   

 

Welcome! ¡Bienvenidos!         
www.queenofpeace.net 
13120 E. Kentucky Ave.  
Aurora, CO 80012 
Phone: (303) 364-1056  
 
 
Pastor / Párroco 
Fr. Félix P. Medina-Algaba  
father.felix@queenofpeace.net 

Go and Make Disciples of all Nations (Mt 28:19a)  │ Id y Haced Discípulos a Todas las Naciones (Mt 28:19a) 

June 11th 2023 -Solemnity of the Body and Blood of Christ 
11 de Junio, 2023 -Solemnidad del Cuerpo y la Sangre de Cristo 

 
Jesus said to them, “Amen, amen, I say to you, unless you eat the flesh of the Son 

of Man and drink his blood, you do not have life within you. Whoever eats my 
flesh and drinks my blood has eternal life, and I will raise him on the last day.     

(Jn 6: 53-54)  
 

Jesús les dijo: "Yo les aseguro: Si no comen la carne del Hijo del hombre y no be-
ben su sangre, no podrán tener vida en ustedes. El que come mi carne y bebe mi 

sangre, tiene vida eterna y yo lo resucitaré el último día.  (Jn 6: 53-54) 



2  

 

OOUURR  TTEEAAMM  //  NNUUEESSTTRROO  EEQQUUIIPPOO  
 

Pastor/Párroco 
Fr. Félix P. Medina-Algaba  
father.felix@queenofpeace.net 
 
Vicars / Vicarios 

Fr. John Almeida  
 father.john@queenofpeace.net 
Fr. Guilherme Da Silva  
 father.guilherme@queenofpeace.net 
 
Deacons 
Rev. Mr. David Morris 
 deacon.morris@queenofpeace.net 
Rev. Mr. John Ton 
 deacon.john@queenofpeace.net 
 
Business Manager 
Dennis Haberkorn  
dennis.haberkorn@queenofpeace.net 
 
Director of Communications 
Michelle Ruiz 
michelle.ruiz@queenofpeace.net 
 
Director of Discipleship 
Johnathon Prather  
johnathon.prather@queenofpeace.net 
 
Receptionist 
Veronica Varela 
receptionist@queenofpeace.net 
 
Faith Formation Director:  
Biratu Tolessa  
biratu.tolessa@queenofpeace.net  
 
Maintenance Director  
Nestor Fontes 
nestor.fontes@queenofpeace.net 
 
Music Director 
Jorge Salazar 
jorge.salazar@queenofpeace.net 
 
Bookkeeper 
Serafin Diaz  
serafin.diaz@queenofpeace.net 
 
Friends of St. Andrew Director  
Siobhan Latimer 
Director.fosa@queenofpeace.net 
 
Head Sacristan 
Stephanie Cain 
Stephanie.cain@queenofpeace.net 

Discipleship of FAITH & PRAYER  
Discipulado de FE  Y ORACIÓN 

““IINN  TTHHEE  MMOOSSTTYY  HHOOLLYY  BBOODDYY  AANNDD  BBLLOOOODD  OOFF  CCHHRRIISSTT,,  WWEE  FFIINNDD  TTHHEE  TTRRUUEE  
AANNSSWWEERR  FFOORR  WWHHIICCHH  TTHHEE  WWOORRLLDD  HHUUNNGGEERRSS””  

  
 
Dear Brothers and Sisters in Christ, 
 
 
This Sunday, we celebrate the great Solemnity of the Body and Blood of Christ. We 
celebrate not only Christ’s power in the Eucharist, but we also go out in procession with 
Him, we carry him to others and follow Him wherever he goes. We celebrate a love of 
Christ so great that He breaks Himself for us. He unites himself to us in body and spirit and 
nourishes us for eternal life! “I am the living bread that came down from heaven; whoever 
eats this bread will live forever; and the bread that I will give is my flesh for the life of the 
world” (Jn 6:51). 
 
Each year on this solemnity, we have a Eucharistic procession, bringing Christ, truly present 
in the most Blessed Sacrament, to the streets of Aurora. This year, the US bishops are 
launching a year of Eucharistic Revival for our parishes, which begins with this solemnity. 
Our sheperds see the need to celebrate the Eucharist better, with deeper awareness and 
attention to God’s work of our salvation at Mass. We need to move beyond silent 
spectators of the priests’ rituals, and truly take part of Christ’s saving death and resurrec-
tion. We go out of the Mass with the answer that will satisfy the famine and the hunger of 
the human heart. The solutions this world offers us will leave us hungry. Christ is the only 
answer which will bring true justice, true unity, true equality, true peace, true life. “Unless 
you eat the flesh of the Son of Man and drink his blood, you do not have life within you. 
Whoever eats my flesh and drinks my blood has eternal life” (Jn 6:53-54) 
 
It is more necessary than ever to bring the Bread of life to our community and to proclaim 
the power and the necessity of the Eucharist. The whole world should become 
“Eucharistic,” it should live united to the life of God that flows from Christ’s Paschal 
Mystery. The essential meaning of the Solemnity of Corpus Christi is to celebrate the 
Eucharist cosmically, to carry the Body of Christ to our streets so that the world may 
receive healing and reconciliation through the New Life out of the Cross of our Lord. With 
this gesture, we place under his eyes our entire life. We will begin this Eucharistic Year by 
spending 2 hours of prayer in vigil at our Queen of Peace church during the night from June 
10th to June 11th. I invite you to register to spend some quality time with the love of your 
life and pray for the holiness of your church in these difficult times. 
 
Our faith in the God who takes our human flesh in order to become our faithful, life-long 
companion needs to be proclaimed everywhere: in our conversations, in our relationships, 
in our streets and homes, as an expression of God’s grateful love as our inexhaustible 
source of blessings. May our streets be the streets of Jesus! May our houses be homes for 
Him and with Him! May our daily life be permeated by his presence! Walking together with 
Him leads us to Communion. It is a journey of faith that ends in the assimilation of my life 
with He who is living Love to the point of death. And this essential Christian communion 
within our parish and our families, implies adoration. It implies the will to follow Christ, to 
follow the One who goes ahead of us. Christ is the beginning and the end of our journey, 
our wisdom, and our salvation. 
 
In Christ, 
 
Father Felix P. Medina-Algaba 

CCOONNFFEESSSSIIOONNSS  //  CCOONNFFEESSIIOONNEESS  
  

Monday-Friday / Lunes-Viernes: 7:20am–7:50am 
Tuesday / Martes: 6:30pm—7:30pm 

Friday / Viernes: 12:00pm—1:00pm & 4:00pm—7:00pm 
Saturday / Sábado: 11:30am—1:00pm 
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MMAASSSS  TTIIMMEESS  
Saturday Masses (anticipatory): 
4 pm English 
6:00pm Spanish 
 

Sunday Masses:  
7:30 am English 
9:30 am English 
11:30 am English 
1:30 pm Spanish 
5:00 pm English 
7:00 pm Spanish 
 

Daily Mass: 
6:30 am English 
12:10 pm English  
6:30 pm Spanish (Tuesday—Friday) 
8:00am English (Saturday) 
 

PPEERRPPEETTUUAALL  AADDOORRAATTIIOONN  
Our Adoration Chapel is open 24/7. In 
order to access the chapel between 
10pm and 6am, we ask that you please 
sign up to become a weekly adorer to 
receive the code. Sign up to spend an 
hour each with Christ truly present in 
the Blessed Sacrament at 
queenofpeace.net. 
 
 
HHOORRAARRIIOO  DDEE  MMIISSAASS  
Misas del sábado (anticipatorias): 
4 pm inglés 
6:00 pm español 
 

Misas del Domingo: 
7:30 am inglés 
9:30 am inglés 
11:30 am inglés 
1:30 pm español 
5:00 pm inglés 
7:00 pm español 
 

Misas Diaria 
6:30 am Inglés (lunes a viernes) 
12:10 pm Inglés (lunes a viernes) 
6:30 pm Español (martes—viernes) 
8:00 am Inglés (Sábado) 
 

AADDOORRAACCIIÓÓNN  PPEERRPPEETTUUAA  
Nuestra Capilla del Santísimo está abierta 
24/7. Para acceder a la capilla entre las 
10pm y las 6am, le pedimos que se     
registre para venir semanalmente y         
recibir el código. Regístrese para pasar 
una hora con Cristo verdaderamente 
presente en el Santísimo Sacramento en 
queenofpeace.net. 

Discipleship of FAITH & PRAYER  
Discipulado de FE  Y ORACIÓN 

““LLAA  RREESSPPUUEESSTTAA  DDEE  QQUUEE  EELL  MMUUNNDDOO  TTIIEENNEE  HHAAMMBBRREE  SSOOLLOO  LLAA  
EENNCCOONNTTRRAAMMOOSS  EENN  EELL  SSAANNTTIISSIIMMOO  CCUUEERRPPOO  YY  SSAANNGGRREE  DDEE  CCRRIISSTTOO  ..””  

 
 
Queridos hermanos y hermanas en Cristo, 
 
 
Este domingo celebramos la gran Solemnidad del Cuerpo y la Sangre de Cristo. 
Celebramos no solo el poder de Cristo en la Eucaristía, sino que también salimos en 
procesión con Él, lo llevamos a los demás y lo seguimos a donde quiera que vaya.  Él se 
entrega por nosotros, y celebramos este amor  tan grande de Cristo. ¡Él se une a 
nosotros en cuerpo y espíritu y nos nutre para la vida eterna! “Yo soy el pan vivo bajado 
del cielo; el que come de este pan vivirá para siempre; y el pan que yo le daré es mi carne 
para la vida del mundo” (Jn 6,51). 
 
Cada año en esta solemnidad, tenemos una procesión Eucarística, trayendo a Cristo, 
verdaderamente presente en el Santísimo Sacramento, por las calles de Aurora. Este año, 
los obispos de EE. UU. están lanzando un año de Avivamiento Eucarístico para nuestras 
parroquias, que comienza con esta solemnidad. Nuestros pastores ven la necesidad de 
celebrar mejor la Eucaristía, con una mayor conciencia y atención a la obra de Dios en la 
Misa para nuestra salvación. Necesitamos ir más allá de ser espectadores silenciosos de 
los rituales de los sacerdotes, y verdaderamente tomar parte de la muerte y resurrección 
salvífica de Cristo. Salimos de la Misa con la respuesta que satisface el hambre y el hambre 
del corazón humano. Las soluciones que nos ofrece este mundo nos dejan hambrientos. 
Cristo es la única respuesta que traerá la verdadera justicia, la verdadera unidad, la 
verdadera igualdad, la verdadera paz, la verdadera vida. “A menos que comáis la carne del 
Hijo del Hombre y bebáis su sangre, no tenéis vida dentro de vosotros. El que come mi 
carne y bebe mi sangre tiene vida eterna” (Jn 6, 53-54) 
 
Es más necesario que nunca llevar el Pan de vida a nuestra comunidad y proclamar el 
poder y la necesidad de la Eucaristía. El mundo entero debe volverse “Eucarístico”, debe 
vivir unido a la vida de Dios que brota del misterio pascual de Cristo. El significado 
esencial de la Solemnidad del Corpus Christi es celebrar cósmicamente la Eucaristía, llevar 
el Cuerpo de Cristo a nuestras calles para que el mundo reciba la sanación y la 
reconciliación a través de la Vida Nueva en la Cruz de nuestro Señor. Con este gesto, 
ponemos bajo sus ojos toda nuestra vida. Comenzaremos este Año Eucarístico pasando 2 
horas de oración en vigilia en nuestra iglesia Reina de la Paz durante la noche del 10 al 11 
de junio. Te invito a registrarte para pasar un tiempo de calidad con el amor de tu vida y 
orar por la santidad de tu iglesia en estos tiempos tan difíciles. 
 
Necesitamos proclamar en todas partes nuestra fe en el Dios que se convierte en carne 
humana para ser nuestro fiel compañero de vida: en nuestras conversaciones, en nuestras 
relaciones, en nuestros vecindarios y en nuestros hogares, como expresión de 
agradecimiento por el amor de Dios que es una fuente inagotable de bendiciones. ¡Que 
nuestras calles sean las calles de Jesús! ¡Que nuestras casas sean hogares para Él y con Él! 
¡Que nuestra vida cotidiana esté impregnada de su presencia! Caminar junto a Él nos lleva 
a la Comunión. Es un camino de fe que termina en la asimilación de mi vida con Aquel que 
es Amor vivo hasta la muerte. Y esta comunión cristiana implica adoración, y es esencial 
dentro de nuestra parroquia y de nuestras familias. Implica la voluntad de seguir a Cristo, 
de seguir a Aquel que nos precede. Cristo es el principio y el final de nuestro camino, 
nuestra sabiduría y nuestra salvación. 
 
En Cristo, 
 
Padre Félix P. Medina-Algaba 
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LLAA  GGRRAANN  MMIISSIIÓÓNN  
  
El fin de semana pasado tuvimos nuestra reunión de la Gran Misión, recibimos una palabra fuerte sobre el Amor de Cristo por nosotros, 
que no estamos condenados, como el mundo quiere que creamos, ¡y que tenemos la oportunidad de recibir un nuevo corazón y una nue-
va vida en Cristo! 
 
Tuvimos una celebración de penitencia para confesar nuestros pecados y compartimos un ágape con nuestros hermanos y hermanas. 
¡Ven este fin de semana a nuestra última reunión, el 11 de junio a las 3 pm en la esquina de Dayton y Colfax, para recibir una palabra! ¡No 
dejes pasar esta oportunidad! 

Discipleship of FAITH & PRAYER  
Discipulado de FE  Y ORACIÓN 
GGRREEAATT  MMIISSSSIIOONN  
  
Last weekend we had our Great Mission meeting, we received a strong word about the Love of Christ for us, that we are not condemned, 
how the world wants us to believe, and that we have the opportunity to receive a new heart and a new life in Christ! 
 
We had a penance celebration to confess our sins and shared an agape with our brothers and sisters!  
Come this weekend to our last meeting, on June 11th at 3 pm in the corner of Dayton and Colfax, to receive a word! Don’t let this oppor-
tunity pass!  
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Discipleship of FAITH & PRAYER  
Discipulado de FE  Y ORACIÓN 

 
 
 

PPRROOCCEESSIIÓÓNN  DDEE  CCOORRPPUUSS  CCHHRRIISSTTII  
 
Este domingo celebramos la gran Solemnidad del Cuerpo y la Sangre de Cristo. Celebramos no solo el poder de Cristo en la Eucaristía, 
sino que también salimos en procesión con Él, lo llevamos a los demás y lo seguimos a donde quiera que vaya.  Él se entrega por noso-
tros, y celebramos este amor  tan grande de Cristo. ¡Él se une a nosotros en cuerpo y espíritu y nos nutre para la vida eterna! “Yo soy el 
pan vivo bajado del cielo; el que come de este pan vivirá para siempre; y el pan que yo le daré es mi carne para la vida del mundo” (Jn 
6,51). 
 
No te pierdas la procesión de Corpus Christi este domingo a las 12:30, que empieza y termina en Reina de la Paz, antes de la misa de la 
1:30.  ¡Traigamos a Cristo a las calles de Aurora!  

CCOORRPPUUSS  CCHHRRIISSTTII  PPRROOCCEESSSSIIOONN  
 
This Sunday, we celebrate the great Solemnity of the Body and Blood of Christ. We celebrate not only Christ’s power in the Eucharist, 
but we also go out in procession with Him, we carry him to others and follow Him wherever he goes. We celebrate a love of Christ so 
great that He breaks Himself for us. He unites himself to us in body and spirit and nourishes us for eternal life! “I am the living bread 
that came down from heaven; whoever eats this bread will live forever; and the bread that I will give is my flesh for the 
life of the world” (Jn 6:51). 
 
Don´t miss our procession this Sunday after 11:30 am mass, at 12:30 pm, that starts and ends at Queen of Peace! Let’s bring Christ to the 
streets of Aurora! 
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CCOONNNNEECCTT  WWIITTHH  UUSS  //  CCOOMMMMUUNNIICCAATTEE  CCOONN  NNOOSSOOTTRROOSS  

FFlloocckknnoottee  
Flocknote is the         
program we use to 
notify you of       
last-minute changes, 
weather             
cancellations, and 
upcoming events.  
 
To receive our 
text/emails, text the word AURORA to 
84576. When prompted, select the  
language in which you want to receive 
messages. 

COMMUNITY of Communities/  
COMUNIDAD de Comunidades 

 
 

YYOOUUTTHH  CCOONNCCEERRTT  OONN  FFRRIIDDAAYY  JJUUNNEE  1166TTHH  
 
The youth concert is scheduled for Friday, June 16th at 7:30pm in the church. Please 
don´t miss this opportunity to support the youth on this concert for their pilgrimage to 
World Youth day this summer, in Portugal. They have been practicing for a few months 
and they are very excited for this event! Tickets will be sold next weekend after all 
Masses. 

  
CCOONNCCIIEERRTTOO  DDEE  LLAA  JJUUVVEENNTTUUDD  EELL  VVIIEERRNNEESS  1166  DDEE  JJUUNNIIOO  
 
El concierto de la juventud será el próximo viernes 16 de Junio a las 7:30 de la noche en 
el templo. Aprovechad esta oportunidad para apoyar a la jóvenes en este concierto, para 
que puedan ir este verano al día Mundial de la Juventud en Portugal. ¡Han estado varios 
meses practicando y están emocionados por este evento! Las entradas estarán a la venta 
después de las misas el próximo fin de semana. 

YYOOUUTTHH  CCOONNCCEERRTT  OONN  FFRRIIDDAAYY  JJUUNNEE  1166TTHH  
 
The youth concert is scheduled for Friday, June 16th at 7:30pm in the church. Please 
don´t miss this opportunity to support the youth on this concert for their pilgrimage to 
World Youth day this summer, in Portugal. They have been practicing for a few months 
and they are very excited for this event! Tickets will be sold this weekend after all 
Masses.  

CCOONNCCIIEERRTTOO  DDEE  LLAA  JJUUVVEENNTTUUDD  EELL  VVIIEERRNNEESS  1166  DDEE  JJUUNNIIOO  
 
El concierto de la juventud será el próximo viernes 16 de Junio a las 7:30 de la noche en 
el templo. Aprovechad esta oportunidad para apoyar a la jóvenes en este concierto, para 
que puedan ir este verano al día Mundial de la Juventud en Portugal. ¡Han estado varios 
meses practicando y están emocionados por este evento! Las entradas estarán a la venta 
después de las misas este fin de semana. 

AALLTTAARR  SSEERRVVEERRSS  MMEEEETTIINNGGSS  
We are very happy to announce that our 
Altar Server Drive has been a success. We 
are very excited for all the Youth between 
8 and 18 years old that are   participating 
in the training, for the     opportunity God 
is giving them and their families to develop 
a new relationship with him through this 
Ministry. We have ahead a summer of 
training and fun   meetings, where not only 
they will learn about their new role inside 
the Eucharist Mass, but they will make long 
lasting friendships in a safe and healthy           
environment. If you are a youth between 
the ages of 8 and 18, and want to join, you 
still have a chance, the Lord is calling you!  
 

RREEUUNNIIOONNEESS  DDEE    
MMOONNAAGGUUIILLLLOOSS  
Estamos muy contentos de anunciar que 
nuestra campaña de Monaguillos ha sido un 
éxito. Estamos muy emocionados por 
todos los Jóvenes entre 8 y 18 años que 
están participando en la capacitación, por 
la oportunidad que Dios les está dando a 
ellos y sus familias de desarrollar una 
nueva relación con Él a través de este 
Ministerio. Tenemos por delante un 
verano de formación y encuentros 
divertidos, donde no solo aprenderán 
sobre su nuevo rol dentro de la Misa 
Eucarística, sino que harán amistades 
duraderas en un ambiente seguro y 
saludable. Si eres un joven entre 8 y 18 
años y quieres unirte, aún tienes una 
oportunidad, ¡el Señor te está llamando! 
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OOFFFFIICCEE  HHOOUURRSS::    
Monday-Friday: 10:00am - 6:00pm 
Saturday: 9:00am - 12:30pm. Sunday: closed. 
 
Our receptionist is located in the Gathering Space of the church.  
She can help with Mass intentions, certificate duplicates,               
immigration letters, anointings of the sick, and Baptisms.  
 
For  Religious Education and other matters, please go to the      
Loyola Building (13101 E. Mississippi Ave.), room 260. 
 
To make an appointment with a priest please email: 
Father Felix: michelle.ruiz@queenofpeace.net 
Father John: father. John@queenofpeace.net. 
Father Guilherme: father.guilherme@queenofpeace.net 

HHOORRAASS  DDEE  OOFFIICCIINNAA::  
Lunes-Viernes: 10:00am - 6pm 
Sábado: 9:00 am - 12:30 pm. Domingo: cerrado. 
 
Nuestra recepcionista se encuentra a la salida de la iglesia.  
Ella puede ayudar con intenciones de misa, duplicados de                    
certificados, cartas de inmigración, unciones de enfermos y                    
bautismos. Para educación religiosa y otros asuntos, vaya al edificio                   
Loyola (13101 E. Mississippi Ave.), salón 260. 
 
Para reunirse con un sacerdote, envíe un correo electrónico a: 
Padre Félix: michelle.ruiz@queenofpeace.net 
Padre John: father.john@queenofpeace.net 
Padre Guilherme: father.guilherme@queenofpeace.net 

COMMUNITY of Communities/  
COMUNIDAD de Comunidades 

HHEELLPP  SSTT..  VVIINNCCEENNTT  DDEE  PPAAUULL  
Today as we celebrate the gift of the Body 
and Blood of Christ let us pray for those 
who are hungry, malnourished and starving. 
Is there a family you know who needs a 
ssistance? Please call the Society of 
St.Vincent de Paul so that together we can 
help those who are hungry. 
 

AAPPOOYYAA  AA  SS..  VVIICCEENNTTEE  DDEE  PPAAÚÚLL  
Hoy, mientras celebramos el don del  
Cuerpo y la Sangre de Cristo, oremos por 
los que están hambrientos, desnutridos y 
hambrientos. 
¿Hay una familia que usted conoce que  
necesita ayuda? Por favor llame a la Sociedad 
de San Vicente de Paúl para que juntos  
podamos ayudar a los que tienen hambre. 
 

PPHHOONNEE  VVIISSIITTSS  FFRROOMM  SSTT..  
VVIINNCCEENNTT  DDEE  PPAAUULL  
St. Vincent de Paul’s Phone Ministry will do 
"phone visits" on a regular basis to check in 
on members of our community and to pray 
with and for them. If interested, please call 
720-500-2697.  

  
LLLLAAMMAADDAASS  TTEELLEEFFÓÓNNIICCAASS  DDEE  
SSAANN  VVIICCEENNTTEE  DDEE  PPAAUULL  
Nuestro Ministerio Telefónico de San Vicen-
te de Paúl! Harán "visitas telefónicas" de for-
ma regular para comprobar cómo están los 
miembros de nuestra comunidad, y para orar 
con ellos y por ellos. Si estás interesado, 
llama al 720-500-2697. 

IINNAAUUGGUURRAATTIIOONN  CCEELLEEBBRRAATTIIOONN  
 
We are very excited to announce that we have our Inauguration Celebration for our 
New Parish Center on Sunday, September 3rd. Archbishop Aquila has graciously 
accepted our invitation and will join us for this historic moment in our parish. We will 
have a week of celebrations and catechesis on the architecture, iconography, and layout 
of our new facilities. We will conclude this special week with our annual parish festivalon 
Sunday, September 10th. Please save the date for this event, and let us give thanks to 
God for his faithfulness in bringing this Project to completion!  “Good indeed is the 
LORD, His mercy endures forever, His faithfulness lasts through every generation” (Ps. 
100:5). 

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
CCEELLEEBBRRAACCIIÓÓNN  DDEE  LLAA  IINNAAUUGGUURRAACCIIÓÓNN  
 
Estamos muy emocionados de anunciar que vamos a celebrar la Inauguración de nuestro 
Nuevo Centro Parroquial el domingo 3 de septiembre. Nos sentimos honrados de que el 
Arzobispo Aquila haya aceptado nuestra invitación, y se vaya a unir a nosotros en este 
momento histórico para nuestra parroquia. Tendremos una semana de celebraciones y 
catequesis sobre la arquitectura y la iconografía de nuestras nuevas instalaciones. 
Concluiremos esta semana especial con nuestro festival parroquial anual el domingo 10 
de septiembre. Reserve la fecha de este evento, y demos gracias a Dios por su fidelidad al 
llevarnos a esta etapa final de nuestro proyecto de construcción. "Sí, el Señor es bueno, 
su amor dura por siempre, y su fidelidad por todas las edades" (Ps. 100, 5). 
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OOUUTTRREEAACCHH  MMIINNIISSTTRRIIEESS  
  
Friends of St. Andrew 
Our Hospitality Center helps up to 150 
people each weekday with a meal, a food 
basket, to make a phone call, or to         
receive mail.  
Location 1525 Dallas Street Aurora CO  
Open Monday—Friday 10:15am—
1:15pm 
303-364-2329 
Current need: non-perishable food items 
for sack lunches. Drop off donations at the 
wooden bench in the Gathering Space. 
 
St. Vincent de Paul 
Helps with rental assistance & utilities, to 
those who live within our parish            
boundaries. To set up an appointment, 
call 303-343-2106.  
 
Marisol Family 
Formerly Gabriel House comes each  
Saturday 1-3pm to distribute free diapers 
in the parking lot of the church. 

  
MMIINNIISSTTEERRIIOOSS  DDEE  AAYYUUDDAA  

  
Amigos de San Andrés 
Nuestro Centro de hospitalidad ayuda a 
hasta a 150 personas cada día de la 
semana con una comida, una canasta de 
alimentos, a hacer una llamada telefónica 
o recibir correo. 
Dirección 1525 Dallas Street Aurora  
Lunes a viernes de 10:15am-1:15pm 
303-364-2329 
Necesidades actuales: alimentos no            
perecederos para bolsas de almuerzo. Deje 
las donaciones en el banco de madera a la 
salida de la iglesia. 
 
San Vicente de Paúl 
Ayuda con asistencia de alquiler y               
servicios públicos, a aquellos que viven 
dentro de los límites de nuestra                   
parroquia. Para programar una cita, llame 
al 303-343-2106. 
 
Marisol Family 
Lo que antes se llamaba formalmente, 
Gabriel House, viene todos los sábados 
de 1 a 3 p. m. para distribuir pañales gra-
tis en el estacionamiento de la iglesia. 

Discipleship of TIME & TALENT  
Discipulado de TIEMPO Y TALENTO 

PPRRAAYY  FFOORR  OOUURR  DDEECCEEAASSEEDD  //  RREECCEENN  PPOORR  NNUUEESSTTRROOSS  DDIIFFUUNNTTOOSS  
 
• Leo Seeba, funeral Thursday, June 15th at 10am 
• David Hartenbach, funeral Friday, June 16th at 10am 

VVOOLLUUNNTTEEEERR  //  SSEERRVVIIRR  EENN  LLAA  PPAARRRROOQQUUIIAA  
 
Have you ever thought of helping out as a hospitality minister in the Mass, or when the parish 
has a special event?  Do you have a love for interior design, or helping with data entry? Please, 
let us know! Email johnathon.prather@queenofpeace.net for more information. 
 
¿Puedes ayudar como ministro de hospitalidad en la Misa, o cuando la con los eventos par-
roquiales? ¿Te encanta el diseño de interiores o ayudar conla entrada de datos? ¡Por favor 
envía un correo electrónico a johnathon.prather@queenofpeace.net . 
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Discipleship of TREASURE  
Discipulado de BIENES 

WWAAYYSS  TTOO  SSUUPPPPOORRTT  YYOOUURR  PPAARRIISSHH  
Electronic Giving: Giving electronically is faster, more convenient, and offers donors 
more protection than writing a physical check. At Queen of Peace, you can sign up for 
electronic giving through Faith Direct. You can pick up a Faith Direct enrollment form in 
the gathering space, from the Capital Campaign table. Fill it out and turn it in at the parish 
office. Or, you can sign up online. Follow these instructions: 
1. Go to queenofpeace.net/give 
2. Click on "Begin Giving on an Ongoing Basis" 
3. You will be redirected to the Faith Direct enrollment page and follow the prompts.  
 
Planned Giving: The Catholic Foundation, our planned giving partner, has launched a  
limited time  challenge that provides $1,000 unrestricted grants to our parish. Anyone can 
participate, this is how: Leave any charitable planned gift in your will through The Catholic 
Foundation = $1,000 grant to our parish to use now. To learn more, please contact The 
Catholic Foundation at 303.468.9885, email parishioner Jim Baron at bar9@earthlink.net, 
or visit www.TheCatholicFoundation.com 
 
When you shop at King Soopers: Do you have a King Soopers card? King Soopers will 
make a contribution to the parish with every purchase you make at the grocery store. To 
activate this benefit, go to the King Soopers App. On the top right corner, click the        
drop-down menu and click on "Rewards". Go to "Community Rewards" and click on 
"Search for Organization". You can then select to enroll in Queen of Peace Catholic Parish.  
 
 

MMAANNEERRAASS  DDEE  AAPPOOYYAARR  AA  TTUU  PPAARRRROOQQUUIIAA  
Donar electrónicamente es más rápido, más conveniente y es más seguro que escribir un 
cheque. Puede registrarse para hacer pagos en línea con el programa Faith Direct. Puede 
recoger un formulario de inscripción de Faith Direct en la salida de la iglesia, en la mesa de 
la Campaña Capital. Lo puede entregar a la oficina parroquial. También puede registrarse 
en línea. Siga estas instrucciones: 
1. Ve a queenofpeace.net/give 
2. Haga clic en "Begin Giving on an Ongoing Basis" 
3. Será dirigido a la página de inscripción de Faith Direct. 
 
Donaciones planificadas: La Fundación Católica, ha lanzado un desafío por tiempo limitado 
que proporciona subvenciones sin restricciones de $1,000 a nuestra parroquia. Deja cualquier 
donación caritativa planificada en tu testamento a través de The Catholic Foundation =     
subvención de $1,000 a nuestra parroquia para usar ahora. Para obtener más información, 
comuníquese con la Fundación Católica al 303.468.9885, envía un correo electrónico al   
feligrés Jim Baron a bar9@earthlink.net, o visita www.TheCatholicFoundation.com 
 
Cuando compras en King Soopers: ¿Tienes tarjeta de King Soopers? King Soopers hará 
una contribución a la parroquia con cada compra que hagas. Para activar este beneficio, ve a la 
aplicación King Soopers. En la esquina  superior derecha, haz clic en el menú y haz clic en 
"Rewards". Ve a "Community Rewards" y haz clic en "Search for Organization".  
Luego selecciona Queen of Peace Catholic Parish. 

AARRCCHHBBIISSHHOOPP’’SS  CCAATTHHOOLLIICC  
AAPPPPEEAALL  
 
Thank you to everyone who has decided 
to join in supporting the Archbishop´s 
Catholic Appeal! 
 
This is a very important collection in 
which we recognize that as Catholics, we 
are called to support the entire body of 
the Church. Christianity can never be just 
about “me and God”; we discover Christ 
within a body of believers. When we give 
to the Archbishop’s Catholic Appeal, we 
are caring for, nurturing, and showing love 
for this body, which is the Church.  

To make an immediate impact on our 
faith community call 303-867-0614 or visit 
www.archden.org/givetoday. 

 

 

LLAA  CCOOLLEECCTTAA  AANNUUAALL  DDEELL  
AARRZZOOBBIISSPPOO  
 
¡Gracias a todos los que han decidido 
unirse para apoyar la Colecta Anual del 
Arzobispo! 
 
Ésta es una colecta muy importante en la 
que reconocemos que, como católicos, 
estamos llamados a apoyar a todo el 
cuerpo de la Iglesia. El cristianismo nunca 
puede ser solo entre "Dios y yo"; 
descubrimos a Cristo dentro de una 
comunidad, un cuerpo de creyentes. 
Cuando donamos a la Colecta Anual del 
Arzobispo, estamos cuidando, nutriendo y 
mostrando amor por este cuerpo, que es 
la Iglesia. 
 
Para tener un impacto inmediato en 
nuestra comunidad de fe, llame al 
303-867-0614 o visite 
www.archden.org/givetoday. 
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SSAACCRRAAMMEENNTTSS  &&  SSAACCRRAAMMEENNTTAALLSS  
Baptisms 
Baptisms are celebrated every Sunday at 3:30pm, unless           
otherwise indicated. Please pick up a packet at the reception 
desk for more information. 

First Communion & Confirmation for Children 
Open to students In 2nd—11th grade. In our two-year    
program, students will receive both sacraments. Contact 
Biratu Tolessa at biratu.tolessa@queenofpeace.net  

RCIA (Sacraments for Adults):  
This is a one-year program. Classes meet weekly. For more   
information, email father.john@queenofpeace.net. 

Weddings 
Whether you are getting married at Queen of Peace or         
elsewhere, please allow at least 9 months for the preparation 
process. To begin, contact Michelle Ruiz at  
michelle.ruiz@queenofpeace.net. 

Funerals 
Funerals are celebrated weekdays at 10am. To begin the 
planning process, please email Johnathon Prather at 
johnathon.prather@queenofpeace.net. 

Anointing of the sick 
Please call 303-364-1056. 

Quinceañeras 
We celebrate Quinceañeras the third Saturday morning of     
certain months, for up to 4 girls. For more information,   
contact Johnathon Prather at  
ohnathon.prather@queenofpeace.net. 
 

SSAACCRRAAMMEENNTTOOSS  YY  SSAACCRRAAMMEENNTTAALLEESS  
Bautismos 
Los bautizos se celebran todos los sábados a las 8:30am,  
salvo que se indique lo contrario. Recoja un paquete en la 
recepción para obtener más información. 

Primera Comunión y Confirmación para Niños 
Abierto a estudiantes de 2° a 11° grado. En nuestro          
programa de dos años, los estudiantes recibirán ambos    
sacramentos. Contacte a Biratu Tolessa al                       
biratu.tolessa@queenofpeace.net 

RICA (Sacramentos para Adultos): 
Este es un programa de un año. Las clases se reúnen       
semanalmente. Para obtener más información, envíe un         
correo electrónico al father.john@queenofpeace.net. 

Bodas 
Ya sea que se case en Reina de la Paz o en otro lugar, deje al 
menos 9 meses para el proceso de preparación. Para        
comenzar, comuníquese con Michelle Ruiz en                            
michelle.ruiz@queenofpeace.net. 

Funerales 
Los funerales se celebran entre semana a las 10 a.m. Para              
comenzar el proceso de planificación, comuníquese con 
Johnathon Prather al johnathon.prather@queenofpeace.net. 

Unción de los enfermos 
Llame al 303-364-1056. 

Quinceañeras 
Celebramos Quinceañeras el tercer sábado por la mañana de 
ciertos meses, para hasta 4 chicas. Para más información,         
comuníquese con nuestro Director del Disípulado al 
johnathon.prather@queenofpeace.net. 

BBuulllleettiinn  RReeqquueesstt  
If you would like to submit information to place in this bulletin, please 
send it to bulletin@queenofpeace.net by Wednesday, a week  before 
the Sunday the bulletin is distributed (11 days prior). We select content 
based on relevance to the parish mission and space. All content is 
subject to editing.  
 
 

SSoolliicciittuudd  ddee  bboolleettíínn  
Si desea enviar información para incluirla en este boletín, envíela a   
bulletin@queenofpeace.net antes del miércoles, una semana antes del 
domingo en que se distribuye el boletín (11 días antes).  
Seleccionamos el contenido en función de la relevancia a la misión de la 
parroquia y espacio. Todo el contenido está sujeto a edición. 

IINNTTEENNTTIIOONNSS  AANNDD  RREEAADDIINNGGSS  FFOORR  TTHHEE  WWEEEEKK:: 
 
Monday 06/12 
Monday of the Tenth Week in Ordinary Time 
2 Cor 1:1-7 / Mt 5:1-12   
6:30am  Victoria Ali / Luis Sanchez Espinal 
12:10pm † Parnell Sallivan / † Maria de Jesus Gutierrez 
 
Tuesday 06/13 
Memorial of Saint Anthony of Padua, Priest and Doctor of the Church 
2 Cor 1:18-22 / Mt 5:13-16  
6:30am † Samuel Mancia / † Richard Debevec 
12:10pm  Prat Paczkowski Family 
6:30pm † Isacc Martinez / † Maria del Rosario Garcia 
      
Wednesday 06/14 
Wednesday of the  Tenth Week in Ordinary Time 
2 Cor 3:4-11 /  Mt 5:17-19  
6:30am † Earl Watson Pye, Sr / † Michael Pye 
12:10pm Aidan Cann / Delaney Ruff 
6:30pm † Jose Israel Gonzalez Leyva / † Marcela Montezuma Solano 
 
Thursday 06/15 
Thursday of the Tenth Week in Ordinary Time 
2 Cor 3:15—4:1, 3-6 / Mt 5:20-26  
6:30am † Amador Ramos / † Ines Ovalle 
12:10pm James P. Daly / Cathy Daly 
6:30pm Jose de Jesus Alcala / Zumela Alcala 
      
Friday 06/16 
Solemnity of the Most Sacred Heart of Jesus 
Dt 7:6-11 / 1 Jn 4:7-16 / Mt 11:25-30  
6:30am † Mark Anthony Galvan / † Connie Patterson 
12:10pm Adrian Mendez Family 
6:30 pm † Pedro Morales / † Adolfo Cardona Aguilar 
    
Saturday 06/17 
Memorial of the Immaculate Heart of Mary 
2 Cor 5:14-21 / Lk 2:41-51  
8:00am † Aurora Ortiz / † Javier Diaz 
4:00pm † Engie Martinez / † Dan Johnston 
6:00pm † Maria de la Luz Saucedo / † Angel Ortega 
 
Sunday 06/18 
Eleventh Sunday in Ordinary Time 
Ex 19:2-6a / Romans 5:6-11/ Matthew 9:36—10:8  
7:30am † Carlos Chiama / † Enrique Cerro 
9:30am Dan Pye / Kevin Pye 
11:30am † Laura Socorro / † Nathan Marrerro 
1:30pm † Eliseo Roman / † Sabina Martinez 
5:00pm All Queen of Peace Parishioners 
7:00pm Marco Serrato, Jr. / Arturo Yanez 
 



PLEA
SE PATR

O
N

IZE O
U

R
 A

D
VER

TISER
S…

 TO
 PLA

C
E A

N
 A

D
, C

A
LL 1-800-292-9020

15150 E. Iliff Ave., Aurora, CO 80014
Se Habla Español

303-433-3333/romerofuneralhome.com

REYES LAW, LLC
Veronica Reyes Attorney/Abogada

Immigration/Imigracion/ Family Law/Leyes de Familia

FREE CONSULTATION/ CONSULTA GRATIS

(720) 808-9417
10061 E. Colfax,  Aurora Colorado 80010
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To place an ad, call 
DEE PRINTING 

at 1-800-292-9020

ROMERO FAMILY
FUNERAL HOME

Serving the Catholic & diverse communities 
of Colorado for over 45 years

24 Hour In-Home Care
for the ones you love

720-782-5533
info@caregiversoftherockies.com

9800 Mount Pyramid Court, Suite 400 
Englewood, CO 80112

Real Estate Agent with EXIT Realty.
Seller/Listing Agent | Buyer Agent | 

Relocation | Investment
Parishioner since 2007 

Call me today! 720 439 1143
ebbie@exitrealtydtc.com

EBBIE IBEGBU
Experienced Colorado Licensed 

YOUR REAL ESTATE AGENT

Expecting a baby any time soon? Seeing your baby on the 
way at Little Moments really is a very special event. 
Bring the family and get a peek at what is in store for you! 
Check us out at www.littlemomentsbypatitas.com

• ULTRASOUNDS SERVICES
• PREGNANCY CONFIRMATION 
• GENDER CONFIRMATION
• PRENATAL MASSAGE & FITNESS 

(720) 821-0722 
LITTLEMOMENTSDENVER@GMAIL.COM

2295 S CHAMBERS RD, SUITE
 AURORA CO 80019

Compliments of 

IMPERIAL CONCRETE

Compliments of 

LEWIS
GARZA



Cell: 720-401-1696 

720-318-0562

Sale, repair and 
 installation of carpet, vinyl  

and laminate flooring.
Free estimates
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BISHOP EVANS – 
COUNCIL 10122

Grand Knight –  Bill Donovan 
(720) 725-6521

For more information, 
contact KofC.org

HALL RENTALS
Wedding Receptions

Private Parties
Meetings

303-365-9182

St. Simeon
Catholic Cemetery

Start planning today:
Funeral | Cremation | Cemetery | Family Estates

(720) 324-7283 | cfcscolorado.org
Filling the void of loss with faith

¡Se Habla Español!
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P (720) 205-5102 dmiller@HealthMarkets.com
F (720) 862-2116 HealthMarkets.com/dmiller

Darryl J. Miller
Licensed Insurance Producer

Consultations at No Cost to You
Medicare | Life

HealthMarkets Insurance Agency, Inc. is licensed in all 50 states. Service and product availability may vary by state.  
Agents may be compensated based on enrollment. No obligation to enroll.  49677-HM-0523

Correa’s Residential Services
Painting – Fencing – Basements – Drywall – Tile – Hardwood Floors 
Bathroom Remodels – Landscaping – Storage Sheds – Docks, Etc,

OVER 13 YEARS EXPERIENCE • INSURANCE

Call Job Correa for a Free Estimate
720.313.8893

We provide services and support to all immigrant 
and refugee communities with a whole health, 

community-based engagement approach through 
Behavioral Health Counseling, Adult Education, 

Youth Leadership, Victim Assistance, and 
Language Interpretations & Translations

1537 Alton Street Aurora, CO 80010
303.923.2920. www.apdc.org

A Subsidiary of Aurora Mental Health & Recovery

ROGER FRANCIS, CLTC
AUTO, HOME, LIFE,  RETIREMENT, BUSINESS

Call or text for a quote today • Se Habla Español
303-792-3460• RogerFrancis@allstate.com

PARISH SUPPORTER 24-HOUR CUSTOMER SERVICE
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